ag Mxltenfaﬂ(R@guons soclals, ¢ittd, stato)
Expédxleur {nom,adresse,pays)

MA{:}NA PT S.p.a.
Via®del ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO BARI

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Diese Beférderung unterhegt trotz einer Ce transport est soumis, nonobstant
pegenteiligen Abmachung den Bestim- toute clause contrat de transpert

mungen des Ubereinkommens tber dan intemational de marchandisas
Beférderungsverirag im Internationalen par route (CMR) StraBenglterverkehrs {CMR]

2 Destinatario (Ragione sociale, cittd, stato)
Destinatare {nom,adresse,pays)

RENAULT MPR FLINS

SITE DLPA FLINS BATM
BOULEVARD PIERRE LEFAUCHEUX
F-78410

AUBERGENVILLE

1 6 ‘Trasportatore (Ragione sociale, citta, state)
Transporteur {(nem,adrasse.pays)

3 Luogo previsto per ka consegna delia merce
Lisu prévu pour !a livrasion de la marchandise

1 7 Trasportatori successiveli (Raglene sociale, citt3, stato)
Transpordeurs sucassifs (nom,adresse,pays)

OrifLigy 1IDEM

Land/Pays

4 Luogo e data della presa in carico defla merce
Liau et dale da [a prise en charge de la marchandise

- ‘Waberer’'s

e

OrtiLisu MODUGNO

Land/Pays  ITALY

1 8 Riserve & osservayionl del trasportatore

Datum/pate  18.10.2023

Riserves ot observations des fransperteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden

5 Documenti allegat

Documents annexesDELIVERY NOTE: 4050935-4050936-
4050937-4050938-7306013-7306014-7306015-7306016-
7306018-7306020-7306021-7306022-7306023-7306025-
7306026-7306027-7306028-4050958-4050958-40509€0-
4050961-4050962-4050963-4050964

pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for
label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET 1, packaging foam 7

6 Qonlrassegni s numert 7 Numera dei colli B Imballaggio 9 Descrizione merce
Marques et nume&ros Nombre des colis Mode d’emballage Nature ¢= ta marchandis 10 ne. i statstica | 11 Pesorordo kg, 12 volume m3

Clutches < No. Poids brut.kg Cubaga m3

302057646R pallst 1pes statislique

302053076R pallet 3pcs

30208B75BR pallat 1pes

302054315R pallet A8 pes

DWO5 TMS

320104844R cardboard transmissjon 3 pes

320109168R cardboard transmission 3 pcs

320103934R cardboard transmission 12 pes

320104213 cardboard transmisslon 8pcs

320103315R cardguarg !ransm:ss}nn 3 pcs

320109391R cardboard transmission pcs

320107649R cardboard transmission 1pes 1 0'000 kg

320102094R cardboard transmission & pes

320105152R cardboeard transmission 6 pes '

320107914R cardboard transmission 4 pes

320108098R cardbioard transmission 3pcs

320103468R cardboard transmlssion 2pcs

320105824R cardhboard transmission 1pcs

DC4 TMS

320101747R cardboard fransmisslen 2 pes

320107384R cardboard transmission 2 pes

320106552R cardboard transmission 9 pes

320105337R cardboard transmission 20 pes g

320106136R cardboard transmission 1pes - K

20103216R cardboard transmission 10 pes -
20106782R cardboard transmission 5pes

UN-Nr. Klasse Ziffer Buchslake {ADR)

Un-No, Clagse Chiffre |eltre {ADR)

1 3 . 1 9 Absender Wahrung Empf&nger
Istruzioni del mittente ~ zuzahlen vom: L expéditeur Monnaia La Dastinataire
Instructions de 1'expediteur { formalités et auires) A paysr par:

Fracht
p293213607 Prix ¢ fransport
EmmiRigungan
Réductions -
Zeischensumme
Solde
Zuschlage
Suppléments
Nebengeblihren
Frals nocessoires
Sonsilges
Divers +
Zu zehlepde Gesamt-
summe/ Totald payer

1 4 Rickerstatiung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanwelsung/ Prescription daffranchissement

20 Convenzioni particolari f Conventlons particuliares

Trasporto prepagata f Franco

Trasperto a carico destinatario/ Non Franco ; FCA

e RN
A9 N\

21 Compleo /it MBDUGNG  am/le18.10.2023

/ - \ 24 Marce ricevuta Data

,«. \f'\ \\\ >r\r7r~s

Réception des marchandises Date

22 MAGNAP‘IISpa Vi) DE! GIGLAMINI, 4 | 23A4
1-70026 MODUGNO- AR~

r -
{Firma a timbro, bl DA | !\LJ“)

del rniﬂe 1e
{Slgnature et imbie'ds L‘Eéxga Br\dolbas0728

am
le
e

(Firma e timbro dal destinatario}
(Signature et timbre du destinataire)

25 Angaben zur Ermittlung der En\(grl‘ ung mit Grepzilbargingen

Paletlan = Empfanger -~ Destinataire des palettes

von | big T km Arl

[ _Anzahl [ Kein- Tausch | Tausch Art | Anzahl | Kein-Tausch | Tausch
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{3‘ -

: - PIANO DI CARICO N, 20231018 _ _

MMAGNA ooy
Cliente Destinazione Trasportatore Targa_.| Punto di carico
~Renault__ . Flins waberérs - |/AAKW28- Rampa 7
i

Codice Materiale Nr. Colli | Preparazione Seltris/Quantum | Caricamento

2500604800 1

Clutch KIT

3
2500644600

frizione ASS. netto kg.
16,75—lordo Kg. 24,55

g

2500645700
Clutch KIT

N

/N

2500645900

frizione ASS. netto kg.
16,75—lordo-Kg. 24,55

L

48

J

o

-2510001408-002

7 Gear DCT Transmission
M5Mt JFC Espace

2510001408-003

Transmission System
RSA MR18.JFC 1A

S ‘7\'\

'2510001411-002

Transmission System
7DCT300 RSA M5Mt

2510001411-005

Transmission System
7DCT300 RSA BFB GT

Fomr_. 8

v
V
V/

N XSS




B

$510001411-006

Transmission System
7DCT300 RSA LFD MR18

2510002404-002

Transmission System

RSA HR13 RFA HFE

2510002404-004

Transmission System
RSA HR13 P32S

2510002404-005°

Transmission System
RSA HRT3 P32S 1A

2510002404-010

Transm. System RSA
HS5Ht/HR13 1A

2510002411-002

7 Gear DCT Transmission
HR13 HFE

2510002415006 @

Transmission System

RSAPT2 HR13 LFD 21A
1[2510002415-008 @

Transmission System

RSA HR13 BFB Ph2 21A
2510002416-006 @)
Transmission System
RSA HR13 BJA
=
2/

i

2500000439-015 e

Transmission System K9K

<<'<<i—“<<i<

A<| ]|l O~




s

i kit frizioni verranno caricati da Sveva

—————— [

|1%us HFE/XFD /
Pamy
- ¢
2500000444-005 (»
Trasmissione a doppia \/ [/
frizione 6 marce A
2500001414-003 0
Transmission System \/
M5Mt X98RS Y
{7,’1-'\ z
2500000441-002 4 V
Transmission System K9K \/ U
EU6 JRE95
2500000441-001 @
Transmission System K9K \/
EUS JRESS
2500000442-001 @
Transmission System K9K \/
EU5 BDK95
2500002416-008 ‘ @
Transmission System
H5Ht HJD (F820)
157 /9 ,
Note C a 2 %W



